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Navodila za uporabp 
Receiver STABILA REC 220 Line se odlikuje po enostavnem upravljanju in omogočanju 
hitrega zaznavanja laserskih linij. Z receiverjem REC 220 Line lahko sprejemate 
samo impulzno modulirane laserske žarke iz linijskih laserjev znamke STABILA. 
Ta receiver ne deluje z rotacijskimi laserji !
 
Če imate po branju navodil za uporabo dodatna vprašanja, vam je kadar koli na 
voljo telefonsko svetovanje:  +49  63 46 / 3 09-0

1.   Tipka VKLOP/IZKLOP/ Glasnost 
2.  LCD prikazovalnik 
3.  Libela 
4.  Okno za laserski sprejem   50 mm 
5.  Zvočni signal
6. Označevanje  „na liniji” 
7.  Pokrov prostora za baterije 
8.  Vodilo za nosilni okvir

  9.  Magnet
10. LED prikazovalnik  
11.  Pritrditveni vijak 
12.  Gumba za sprostitev 
13.  Premična pritrdilna čeljust

Elementi naprave:
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Vstavljanje/menjava baterij

Odprite pokrov prostora za baterije 
(7) v smeri puščice in skladno s 
simbolom vstavite nove baterije v za 
to namenjen prostor.  
 

Če naprave dlje časa ne 
boste uporabljali, baterije 
odstranite ! 

Uporaba 
Pritisnite tipka VKLOP/IZKLOP/ Glasnost (1). Zasliši se zvočni signal, prikazovalnik 
se za kratek čas zasveti, s čimer je naprava vključena. Za izklop 1× hitro ( 2 sek) 
pritisnite tipka VKLOP/IZKLOP/ Glasnost (1). 
Če naprave ne uporabljate več kot 17 minut, se samodejno izklopi.

1. 2. 3.
OKON

OFF
1

1 x

Zvočni signali 
Nastavitev glasnosti
Zaporedoma na kratko pritiskajte tipko (1), da boste nastavili zvočni signal:
glasno, tiho ali izklopljeno.
Če je zvočni signal izklopljen, sprejem laserskega signala označi samo kratek pisk.

> 90 dBA 0 dBA
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65-75 dBA
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Šibka baterija

Alkaline
AA, LR6, 
Mignon

2x 1,5V
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rdeči LED prikazovalnik

zelena LED prikazovalnik

Hitro piskanje  = 
previsoko / nazaj

Počasno piskanje = 
prenizko / naprej

Neprekinjen zvočni 
signal = »na liniji«

Prikaz višinske razlike 
5 prikazovalnih stopenj in 3 LED prikazuje razliko do sredine laserske linije.  
Srednja črtica sprejemnika REC 220 Line kaže položaj »na liniji«.

modra LED prikazovalnik
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Namestitev in izravnavanje sprejemnika 
Pravilna uporaba za doseganje pravilnega merilnega rezultata.

REC 220 Line

ON

OF F

REC 220 Line

ON

OF F

ON

OF F

RE
C 

22
0 

Li
ne

ON OF
F

Opomba: 
Pri merjenju razdalje krajše od 4 m lahko zaradi odsevanja pride do napak  
pri meritvah. Meritve na krajših razdaljah vedno obravnavajte kritično.



5

Nosilna zapona 
 
Pritrditev:
Nosilni okvir potiskajte v vodilo, dokler 
se ne zaskoči. 
S pritiskanjem gumba za sprostitev se 
nosilni okvir sprosti in se lahko sname.
 
 
 

 
 
Pritrditveni vijak: 
z vrtenjem vijaka nosilno zapono 
s prejemnikom pritrdite na 
merilno letvico ali pa jo odvijte. 
 
 
 
 
 

 
 
 
Kazalka za odčitavanje:  
na višini oznake "na črti"  
na sprejemniku
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Tehnični podatki
Doseg: 			    4 m – 75 m      odvisno od vrste naprave
Običajnanatančnost:                         ± 1,0 mm 
Sprejemni spekter:                             530 nm  -  670 nm 
Sprejemni kot:                                     ±  45° 
Zvočni signal:                                      glasno : >  90 dBA         tiho: 65 - 75 dBA 
Baterije:                                                2x 1,5V alkalne, mignon, AA, LR6 
Življenjska doba:                                 > 50 ur 
Samodejna izključitev:                      17 minute 
Razpon obratovalne temperature:    -20°C  do  +60°C 
Razpon temperature skladiščenja:   -40°C  do  +70°C 
Zaščitni razred naprave:                    IP 67 
Teža         sprejemnika                        210 g
                 Nosilna zapona                   114 g 

Pridržujemo si pravico do tehničnih sprememb. 

 
 
Napravo očistite z vlažno krpo. 
Ne uporabljajte topil ali razredčil! 
 

 
Program za recikliranje za naše stranke 
STABILA v EU ponuja, v skladu s predpisi Direktive OEEO, program za  
odstranjevanje elektronskih izdelkov po njihovi končani življenjski dobi.  
Podrobnejše informacije dobite pri: +49  63 46 / 3 09-0 
 
 
Garancijska izjava STABILA
Dodatno k zakonsko določenim pravicam kupca, ki jih ta garancija ne omejuje, 
prevzema podjetje STABILA za obdobje 24 mesecev od datuma nakupa pri 
materialnih in proizvodnih napakah garancijo za brezhibnost in zagotovljene 
lastnosti naprave. Motnje/napake so, po naši oceni, odpravljene z izboljšanjem 
ali zamenjavo naprave. Podjetje STABILA ne prevzema dodatnih pravic. Motnje 
zaradi nenamenske uporabe (npr. poškodbe zaradi delovanja močnih sil, 
obratovanje z napačno napetostjo/vrsto toka, uporaba neprimernih virov 
električnega toka) ter samovoljne spremembe naprave, ki jih naredi stranka ali 
tretje osebe, izničijo garancijo. Za običajno obrabo in neznatne motnje, ki ne 
vplivajo na delovanje naprave, ne prevzemamo garancije. Morebitne pravice do 
garancije uveljavite pri prodajalcu skupaj z napravo in računom ter izpolnjenim 
garancijskim obrazcem (glejte zadnjo stran navodil za uporabo).
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Ergänzung zur Garantieerklärung: Die Garantie gilt weltweit.
Addition to warranty declaration: The warranty applies world-wide.
Complément à la déclaration de garantie : La garantie est valable dans le monde entier.
Aggiunta alla dichiarazione di garanzia: La garanzia ha validità mondiale.

Ampliación de la declaración de garantía: La garantía tiene validez en todo el mundo.
Aanvulling op de garantieverklaring: De garantie is wereldwijd geldig.
Acrescento da declaração de garantia: A garantia é válida em todo o mundo.
Supplement til garantierklæringen: Garantien gjelder i hele verden.

Takuuilmoituksen täydennys: Takuu on voimassa maailmanlaajuisesti.
Supplement til garantierklæring: Garantien gælder internationalt.
Komplettering till garantiförklaring: Garantin gäller i hela världen.
Garanti beyanına ek: Garanti, dünya genelinde geçerlidir.

Doplnění k prohlášení o záruce: Tato záruka platí po celém světě.
Doplnok k vyhláseniu o záruke: Táto záruka platí celosvetovo.
Uzupełnienie oświadczenia gwarancyjnego: Gwarancja obowiązuje na całym świecie.
Dopolnitev garancijske izjave: Garancija velja po vsem svetu.

A garancianyilatkozat kiegészítése: A garancia világszerte érvényes.
Supliment la declarația de garanție: Garanția se aplică la nivel mondial.
Дополнение к гарантийному заявлению Гарантия действует по всему миру.
Garantijas saistību papildinājums: Šī garantija ir spēkā visā pasaule.

Garantii lisa See garantii kehtib kogu maailmas.
Garantijos papildymas: Garantija galioja visame pasaulyje.
보장 진술 추가:  이 보증서는 전 세계에서 적용됩니다.
质保声明的补充信息:  该质保全球适用.



Garancijski list za STABILA REC 220 Line

Stranka: 
 
 

Naslov:

 
 
 
 
 

 
Datum nakupa: 

 
 
Prodajalec (žig, podpis):



STABILA Messgeräte
Gustav Ullrich GmbH
P.O. Box 13 40 / D-76851 Annweiler
Landauer Str. 45 / D-76855 Annweiler
Tel.:   + 49  63 46 / 309 - 0
Fax:   + 49  63 46 / 309 - 480
e-mail:   info@stabila.de
www.stabila.de
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